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Аннотация: В статье раскрываются основные направления деятельности 

Управления по оценке уровня знаний и владения иностранным языком, 

проводимые в соответствии с требованиями международно-признанных 

стандартов Национальной тестовой системы оценки уровня знания 

иностранных, в том числе и восточных, языков. Основное внимание уделено 

сравнительной характеристике компетенций претендентов по китайскому, 

японскому и корейскому языкам. 



“Uzbekistan-China: development of 

cultural, historical, scientific and 

economic relations”   

VOLUME 1 | SPECIAL ISSUE 1 

ISSN  2181-1784 

SJIF 2021: 5.423 
  

229 

w

www.oriens.uz November 2021 
 

Ключевые слова: Качество образования, образовательный процесс, 

учебные достижения, стратегия образования, формат заданий, 

сравнительная характеристика, требования сертификата, гендерные 

показатели, механизм межкультурной коммуникации, контроль знаний, 

квалификкационные требования стандарта, квалификационный сертификат 

государственного образца. 

Аннотатция: Мақолада хорижий тилларни, шу жумладан, Хитой тилини 

билиш даражасини баҳолаш миллий тест тизимининг халқаро миқёсда тан 

олинган стандартлари талабларига мувофиқ ўтказилган чет тилида билим ва 

малака даражасини баҳолаш бўлимининг асосий фаолияти баён етилган. 

Асосий эътибор абитуриентларнинг хитой, япон ва корейс тилларидаги 

кўникмаларнинг қиёсий хусусиятларига қаратилмоқда. 

 Калит сўзлар: Таълим сифати, таълим жараёни, таълим ютуқлари, 

таълим стратегияси, вазифалар формати, қиёсий характеристикалар, 

сертификат талаблари, гендер кўрсаткичлари интеграция, маданиятлараро 

мулоқот механизми, билимларни назорат қилиш, стандартнинг малака 

талаблари, давлат намунасидаги малака сертификати. 

Abstract:The article describes the main activities of the Department of 

Assessment of foreign language proficiency, including Oriental languages, carried 

out in accordance with the requirements of internationally recognized standards of 

the National Test System. The main attention is paid to the comparative 

characteristics of the competencies of applicants in Chinese, Japanese and Korean. 

Keywords:Quality of education, educational process, educational achievements, 

educational strategy, format of tasks, comparative characteristics, certificate 

requirements, gender indicators, integration, mechanism of intercultural 

communication, control of knowledge, qualification requirements of standards, 

qualification certificate of State sample. 

 

Общество на современном этапе своего развития предъявляет все новые, 

более высокие требования к качеству образования, что предполагает 

переосмысление образовательного процесса. Во многих странах мира стоит 

проблема повышения надежности и эффективности контроля качества 

образования. Для ее решения проводятся исследования учебных достижений 

обучающихся, разрабатываются и апробируются различные системы 

педагогического мониторинга, построенные преимущественно на нормативном 
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тестовом контроле знаний и умений обучающихся 1 . Разработка надежного, 

объективного инструментария оценки качества образования, который будет 

соответствовать меняющимся концепциям обучения и контроля, практическим 

подходам, образовательным потребностям личности, является одной из 

важнейших задач образования. 

Современные стандарты профессионального высшего образования 

выдвигают требования к результатам подготовки учителя/преподавателя 

иностранного языка – овладение совокупностью общекультурных, 

общепрофессиональных и профессиональных компетенций, необходимых для 

осуществления производственно-практической, научно-методической, научно-

исследовательской и организационно-управленческой деятельности. 

В условиях обновления стратегии отечественного образования 

актуализировалась проблема повышения качества образовательного процесса. 

В этих динамичных условиях успешная работа любого образовательного 

учреждения требует непрерывного совершенствования. 

Качество образования, как известно, во многом определяется языковой 

компетентностью и уровнем профессиональной деятельности преподавателя, в 

том числе и иностранного языка. 

Как известно, формат тестовых заданий, используемый Управлением по 

оценке уровня знаний и владения иностранным языком Государственного 

центра тестирования, включает в себя «Аудирование», «Чтение», «Лексические 

и грамматические компетенции», «Письмо» и «Говорение». 

В настоящее время сертификационные тесты с последующей выдачей 

сертификата государственного образца проводятся по 13 языкам. Это 

английский, немецкий, французский, испанский, итальянский, арабский, 

китайский, японский, корейский, фарси, пушту, турецкий, хинди. 

Проводимые нами статистические анализы итогов тестовых испытаний по 

определению уровня знаний и владения иностранным языком и получения 

квалификационного сертификата на уровни А2, B1, B2, C1 позволяют 

проанализировать языковые компетенции претендентов в разрезе языков и 

регионов, сравнить их, выявить определенные тенденции в уровне подготовки 

контингента по иностранным языкам. 

Представляем вашему вниманию сравнительную характеристику языковых 

компетенций претендентов, участвовавших в сертификационном тестировании 

по китайскому, японскому, корейскому языкам (2019-2021 гг.). 

                                                           
1 См.: Douglas, Dan. Understanding Language Testing. London – New York, 2010. p.67. 
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Основной контингент участвующих в тестовых испытаниях – это 

преподаватели высших образовательных учреждений и абитуриенты. 

Всего по китайскому языку подали заявления для прохождения 

сертификационного тестирования (уровень B2) 58 претендентов, в тестовых 

испытаниях участвовали – 57, требования сертификата выполнили 28, что 

составляет 49,1%.  

По японскому языку количество подавших заявления составляет всего 36 

человек, на тестирование пришли 30 человек, а необходимые требования 

выполнили 20 человек, что составляет 66,7 %. 

Соответственно по корейскому языку 2  всего зарегистрировались на 

прохождение тестирования на уровень B1 - 14 человек, в тестовых испытаниях 

участвовало 13, необходимые требования выполнили 4 претендента (30,8%); на 

уровень B2 – подали заявление 91 человек, в тестовых испытаниях участвовали 

79, требования сертификата выполнили 39 (49,4%); на уровень С1 – 

зарегистрировались 6 человек, участвовали в тестах 5 претендентов, получили 

сертификат государственного образца 4 человека (80%). 

По китайскому языку наибольшее число участвовавших в тестовых 

испытаниях и получивших сертификаты из г.Ташкента – 29/19, Самарканда – 

17/8. Также участвовали претенденты из Джизакской – 5/1, а также 

Андижанрской – 2, Бухарской – 2, Сырдарьинской -1, Ташкентской областей – 

1. 

В разрезе областей по японскому языку наибольшее число участников и 

обладателей сертификатов из г.Ташкента – 14/12, Бухарской области – 11/6, а 

также из Ташкентской – 1/1, Ферганской – 1/1 областей. В тестировании также 

участвовали претенденты из Самаркандской (2) и Наманганской (1) областей. 

В проведенном нами анализе итогов тестовых испытаний на определение 

уровня знаний китайского, японского и корейского языков мы также обратили 

внимание на гендерный анализ их результатов (табл. 1-3). 

 

 Китайский язык                                              Таблица 1 

Пол 

Количество 

участвовавших в 

тестовых 

испытаниях 

Проценты* 

Количество 

выполнивших 

требования 

сертификата 

Процент** 

                                                           
2 Следует отметить, что по корейскому языку до настоящего времени тестовые испытания были проведены по 

всем трем уровням. 
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Муж. 15 26,3 6 40,0 

Жен. 42 73,7 22 52,4 

 

Японский язык                                               Таблица 2 

Пол 

Количество 

участвовавших в 

тестовых 

испытаниях 

Процент* 

Количество 

выполнивших 

требования 

сертификата 

Процент** 

Муж. 10 33,3 6 60,0 

Жен. 20 66,7 14 70,0 

 

Корейский язык                                                 Таблица 3 

Уровен

ь 
Пол 

Количество 

участвовавших в 

тестовых 

испытаниях 

Процент

* 

Количество 

выполнивших 

требования 

сертификата 

Процент*

* 

B1 

Муж

. 6 46,2 0 0,0 

Жен. 7 53,8 4 57,1 

B2 

Муж

. 38 48,1 16 42,1 

Жен. 41 51,9 23 56,1 

C1 

Муж

. 3 60,0 3 100,0 

Жен. 2 40,0 1 50,0 

*От количества результатов участвующих 

** От количества получивших сертификаты 

 

Как показывает анализ, среди участвующих в тестировании и 

выполнивших требования сертификата по всем языкам, лидирующее 

положение занимают женщины. 

Проведение статистического анализа тестовых испытаний по всем 

компетенциям тестирования мы рассматриваем как неотъемлемую часть 

повышения качества наших тестов в целом и по отдельным видам тестовых 

заданий. Подобный анализ проводится нами после всех видов тестовых 

испытаний и служит основанием для работы по корректировке как самих 
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тестовых заданий, так и их ответов, а также разработке методических 

рекомендаций для преподавателей и составителей тестовых заданий. 

Приводим сравнительные данные средних баллов на уровень B23 

 

 
                                                                                                                                                                                 

Рис.1 

На гистограммах рис.1 видно, что наиболее высокие результаты 

аудирования отмечены по японскому (20,6%) и корейскому языкам (20,6%); по 

чтению соответственно по корейскому (18,1%) и китайскому (17,7%) языкам; 

по лексическим и грамматическим компетенциям наивысшие результаты 

отмечены у претендентов по японскому (18,4%) и корейскому (17,2%) языку. 

По письменным компетенциям наивысшие баллы наблюдаются по японскому и 

корейскому языкам, соответственно по устным у претендентов, проходивших 

тестовые испытания по японскому (23,7%) и китайскому (20,3%) языкам. 

 

                                                           
3 Данный уровень представлен по всем языкам. 
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Рис.2 

Гистограммы (рис.2) позволяет получить информацию о проценте 

получивших сертификаты государственного образца. Наибольший обладателей 

сертификата по японскому языку (66,7%). 

Гистограммы рис.3 демонстрируют пороговые, максимальные баллы в 

разрезе компетенций и по языкам, пройдя которые претенденты получили 

сертификат. Как известно, претендент, получивший 60% от максимального 

балла (150), что составляет 90 баллов и выше, получает сертификат 

государственного образца. Наименьшие баллы отмечены по корейскому языку 

(90,4), максимальные же баллы показаны соискателями по китайскому языку и 

составляют 145. 

 
                                                                                                                                                                               

Рис.3 

Отметим, что и наивысший средний балл также отмечен по китайскому 

языку и составляет 120,5.  

В соответствии с Постановлением Кабинета Министров Республики 

Узбекистан №395 «О мерах по применению сертификатов международных и 

национальных систем оценивания приёма высшие образовательные 

учреждения» от 13 мая 2019 года при регистрации для участия во 

вступительных тестовых испытаниях в высшие образовательные учреждения 

нашей страны вместе с Национальным сертификатом по китайскому, 

японскому и корейскому и другим языкам на уровень В2, освобождающший от 

тестовых испытаний по иностранному языку и присваивающий максимальный 

балл по данному предмету, претенденты также регистрировали и сертификат 
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HSK (Chinese Proficiency Test, Hànyǔ Shuǐpíng Kǎoshì), JLPT (Japanese-Language 

Proficiency Test, Nihongo Nōryoku Shiken), TOPIK - Test of Proficiency in Korean 

различных уровней. 

Привилегии на основании  вышеуказанного постановления получили 

обладатели HSK– уровень 4, JLPT- уровень N2, TOPIK – уровень 4, что 

соответствует уровню В2 по требованиям CEFR (Common European 

Framework of Reference – Общеевропейские компетенции владения 

иностранным языком). 

Всего за два года действия данного постановления было принято 311 

сертификатов по китайскому языку HSK– уровень 4, соответственно JLPT- 

уровень N2 – 5, TOPIK – уровень 4 – 95. Как показывают наши данные, 

наиболее активно наши абитуриенты предоставляют сертификат по китайскому 

языку соответствующего уровня. 

Таким образом, тестирование, в том числе и коммуникативных 

компетенции обучаемых средствами иностранного языка, является одной из 

наиболее технологических и объективных форм проведения контроля качества 

образования. Может оказаться, что технология использования тестовых форм, 

основанных на использовании и учете данных статистического анализа станет 

самой эффективной и надежной в деле улучшения качества знания и владения 

иностранными языками в Республике Узбекистан. 
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